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aut eo longiore temporis intervallo A Gabaone
ad Aialonem twumuliuarid fugd evasisse victos
cum viclore facit, cim neque magna essel
inter Gabaonem Aialonemque loci intercape-
do, neque ab Gabaone Macedam versts fugfen-
tibus occurreret Aialon, praserii i
clivo Bethhoron institissent ; hee enim urbs
Gabaoni aquilonaris erat, Aialon verd eidem
australis, Nam Ajalonem stadiis aliquot vici-
niorem liz luisse quam Gabaonem, consen-
taneum est iis que supra disimus, ex quo
etiam efficitur , magis ad orientem recessisse.
Jam verd ex Gabaone Macedam petere, est ab
oriente versis occidentem ire. Neque verd
minis stultom illud , quod non unus Kimhi,
sed plerique etiam alii Judxi existimant, lune
vicarium lumen , solis lumini, postquam is
oceubnisset, fuisse suppositum, ne in tenebris,
Antabatarum more scilicet, pugnaretur, Lx
ipsis enim sacris verbis, nemo, nisi stupidissi-
mus, non intelligat, solem non ante conleclam
pugnam, € Nosiro orbe finiente excessisse ,
abque ea causa esk cur proximo versiculo unus
sol substitisse memorctur, lunz verd nulla sit
mentio. Quod propler recté Josephus diem
essé productum scribit, ne nox succedens He-
breorum impetum cohiberet. Sed illud, si
quis eredibile esse eensuerit, lunam illo tem-
pore uovam fuisse, neque procul ab sole
sse, ¢l proinde utriusque astri moram eon-
n ecelo potuisse, non pugnavero. Nam
id R. Isaiz quoque placuit, cordalo scriptori.
Vens. 13. — Er smonatus EST S0L, ET LUNA
SUBSTITIT , BONEC , cle. Sepluaginta duo inler-
preies, quasi genlis vocabulum nollent Israe-
litis accommodare, quid ei feré subj
profanz pationes in sacrd historid , converte-
runt clausulam versiculi in hane sententiam ,
dorec ultus essel Dews hostes ipsornm. Nimirium
putaverunt illi, M3, hoe est, verbum illud,
gens, in accusandi casu positum esse, quod
Symmachio quogue visum est, qui his est in-
tecpretatus verbis, eam verborum complexio-
nem, fug dpivato Tov dabv v iy abray,
donee punavissel {Deus videlicet ) populum ho-
stiwm ipsorum. Chaldzus verd, tanguam etiam
ipse simili constriclus religione [uerit, pro,
gens, reddidit, populus Israeliticus. Algui, elim,
ut dixi, h®e oratio certis sit vinela numeris,
non est mirum , M3, gentis vocabulum , pro
Israelitis esse positum, hoe enim etiam in
solutd oratione non semel esse factum , cer-
lissimum est,
Sadde libro Reeti, eujus , ciun |

mentio est in sacris lilterig, incredibiliter nu-
gantur auctores Gemaroth in ed tractatione,
qui de eultu alieno disputant, et rursis in
velusto illo commentario, cui titulus est, Ge-
nesis Rabba; sed proferam aculissimorum homi-
num scilicet commentum unum , de quo con-
jicias facilé extera: « Liber Recli, inquiunt,
¢ est Mosis primus liber, quem Genesin vo-
« camus , quia ille continet res gestas Abraha,
1 Isanci et Jocobi, qui pra celeris mortalibus
« 7w, boe est, recti, sunt vocali, cim
« Balam diceret Num. 23 , 10 : Moriatur anima
« mea morte rectorum. Inille enim libro serip-
« lum est de Ephraim : Ee semen ejus erit
« abundantic gentéum. lisque verbis hoc mira-
« bile facinus Josue est pradictam , qui ex
« Ephraim est prognatus; cimn ille imperium
+« habuerit in solem el lunam, quz omnium
« genlium vitam moderantur, nalurali quidam
« sud eflicientid, aut quia sui nominis fami,
« ob hoe tam preclarum faclum, genles om-
« nes implevit. » Non facerem profectd, ut
hane tantam illoram hominum vanitatem serip-
tione dignarer, nisi cuperem testatissimum
omnibus esse, quam sint absurdi alque inepti
ad tractandas sacras litteras, et in quanlis
versentar tenebris, postquam solem  justiliss
Christum semel repudiirunt, atque pro viribus
perditom iverunt. Ef tamen tam stoltum , tam-
que longé quasitum figmentom, neque ulld
etiam probabilitate explicatum Lirano placere
potuit. Sed exornat ille fortassis meliore co-
lore, imd profectd longé etiam deteriore, ut
illis hireum mulgentibus hune eribrum suppo-
nentem  videas, Hane enim reddit Liranus
vutieinii illius rationem : « Erat Josua, inquit,
< congregatio gentiom ( sic enim ille inler-
¢ prewari vocem s mavult, qudm abun-
4 dantiam, aul plenitudinem ), quia lsraelite
« congregali erant, cim ille solis lunzque
« cursum sisteret. » (uasi verd vel tune imbel-
lis lsraelitarum turba pugne illi interfuerit |
vel non sepé alias apud universam Israelitarom
multitodinem res magnas gesserit Jasua, ve-
luti cim Jordanem exsiecarel, perviumque
faceret, Sed neque illud solidius est, aut me-
lius, quod David Kimhi, etiam parentis sui
Josephi adjutus acumine seilicet, profert : elim
universos quingue Mosis libros, quos mmn,
hoc est, doctrinam vocant, sive legem, siatuit
esse librum Recli. Sed omisis istis, Josephus
mibi propius ad verilalem accedere visus est,
qui in suis Antiquitatibus, lib. 5, cap. 2, pro
libro Recti, seripta in templo asservata dicit-
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Nam ut in hujus commentarii exordio scripsi ,
ego eam habeo opinionem , ut eredam , pris-
¢is illis temporibus, quaeumque in Ecclesia
Dei agebantur digna apud posieros memorid ,
ea eradifos, et ab ingenio atque arte scri-
bendi paralissimos viros, in annales retulisse.
Inter illos igitur annales fuisse unos, qui
WA 20, id est, liber Recti, ided vocaban-
tur, qudd optimi fide atque serie res apud
Dei coetum gestas perstringerent, aut quia
Iseaelitici populi facta continerent , quem po-
pulum, 7", tm Moses, tum Isaias vocdrunt;
sive idem ille liber fuerit, qui in Numeris,
liber Bellorum Domini vocalus est , sive ejus
pars quadam, aut etiam diversum opus. Ne-
que vero est, quod miremur, illiusmodi annales
jam nullos superesse, Postquim enim historia
sacra, ut nunc habetur, ex illis, sive per
Esdram, ut mihi fit verisimile , sive per alios
fuit compilata , levior visa est illorum jactura.
Et quis nescit, qui modd Regum historiam ,
et Paralipomena , vel oscitanter, legit, quim
multa alia sacrarum rerum seripla monimenia
interierint? Sed qua ejus dire litterarum
cladis fuerit causa, an quod prefractz cervicis
gens Judzorom tam smpé, ob sua scelera,
solam verlere coacta est, an verd divino con-
silio acciderit, non est preesentis loci disputare.
Ilud sané constat, qui in ibu

plieandum suscepimus, scriptorem esse Josuam
putant, Nam , ut alia mulla preteream modo,
que passim & me annefata sunt certissima
signa , quis exislimare possit, quod smpé
dicitur , hoc, illud ad prasentem usque diem
durare, id & Josud dictum esse, in cujus diebus
ipsum evenit, ac non potiis ab eo seriptore,
qui sibi in iis, qua jam tum velustate oblite-
rata exolevisse videbantur, fidem velil compa-
rare ex aliis que, cum sint illis vetustis con-
séntanea, aut eliam eorum monimenta, adhue
exstent? Sed satis multa ante quoque de hic
re & me dicta sunt.

Sequitar in saero textn : Ef substitit sol in
medio ewlo, ete. Nulla hie lune mentio est,
nimirim non priis oceidit sol, quim depu-
gnatum esset, Eoque refellitur, ut dixi, Ju-
deorum opinio, qui soli lunam, tanquim vi-
cariam [acem , successisse pntant, Quia verd
medium coclom dicitur, existimat, ut supra
exposuimus, Kimhi, cui etiam alii astipulan-
tur; meridiem {uisse, quo tempore Josua solis
cursum sui prece impediebat, ldque ego refel-
lere nolim , nam rei geste series minimé vide-
tar ab illo tempore dissidere. Est enim eredi-
bile, Josuam com primi luce aggressum esse
hostes de improviso, cim tolam nectem iter
fecisset. Atque in primd illi impressione, diim
alii ewed o alii arma armis opponere pa-

sunt saeri libri, eos ad agnescendam Dei vo-
luntatem, atque ierne vile viam invenien-
dam, abundé satis esse, modd ut nes dociles
simus, Scripsit Nathan vales; scripsit Gad -vi-
dens; scripsit Abias Silonita, Jaddi, Semaias,
Iddo, alii multi, procul dubio viri divini, et,
ut Philo eos vocat, bugpsdposg, Sed quis non
rideat dementiam, si quis istorum scripta in
nostris,, ut vocamus, Bibliis querat? vel si quis
contendat, el nescio quibus argutiolis nitatur,
tria illa elogioram, sive sententiarum millia,
vel, quingue supra mille cantica & Salomone
conseripta, quibus universam propé rerum
naturam  ille  persecutus esse memoratur,
1stis eirciter aclingentis versibus esse compre-
hensa, qui soli jam divinam Salomouis sapien-
tiam nohis reprasentant?

Sed objicias, ineplum videri, Josuam ®qua-
lis sui testimonio atque auctoritate uti, ad
probandum hoc solis miraculum, — Imé verd
minimé absurdum est, si publicarum littera-
rum lestimonio res & sa gestas comprobavit,
quales certé habebantur annales illi, in sacro
labellario asservali; verim ego baud eum illis
#20lio, qui PIRSLANS gommentari , quem ex-

ranl, alii sua convasaut, denique alii trepi-
dam et tumultuariam fugam meliuntur., ali-
quot abiisse horas, priusquim simul omnes
aversi in fogam sese eflusé darent, atque i
Gabaone ad illam planitiem, sive Aaloniam ,
sive Gabaoniam vocare lubet, evaderent, Ed-
que cim esset fugiendo, exdendoque perven-
tun , ilki Josuam precatione usum esse, Sed
2| quando, w dixi, illa planities ab Afdlone et
Gabaone per longius intervallum pertingebat
propé ad Macedam usque urbem hostilem,
hoc etiam videtur probabiliter dici posse,
imperatorem fortissimum non ante sollicila,
ista vola fecisse, quim diem in vesperam essof
inclinatiorem , victoriz verd magnam adhuc)
partem restare animadvertisset, veritusque
fuisset, ne appetens nox prelium citits diri-
meret, et securam hostibus fugam affer:
Nam medium cceli, pro celi parte non om- |

nind ultimd , sed in qui spectatus sol, haud :

dubii luce terras etizmnum illustrat, non

in versa solium , sed etiam solutd oraticne,
non inepté dicitar,

Porrd illud : Circiter die integro, convertit

! Aquilas , wsque ad diem perfectum, Hic rursus
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illud ambiguum est, snbsliteritne sol diei
integri mord, an verd inde ex quo jussus est
insistere, msque diim occiderel, unius diei
tempus triverit ; deniqne an id modd dicatur,
eum non properdsse ad oceasum , usilatd aliis
diebus , qui perfecti habentur , conversionc ,
sed solitd dintids in nostro orbe finiente hise-
rit, Sirach, cujus apud ommnes summa debet
csse auetoritas, solidi spatio diei fixum con-
stilisse eensuil, et tantumdem temporis motu
quoque cousnmpsisse, itique diem illam ge-
minatom fuisse, ul ex ejus, qu supra sunti
nobis ¢itata, verbis constat. Maimonius , qui,
ut dixi, autumat, nibil insueti passum esse
solem , sed @quabili, o solet, motione  diem
eum absolvisse, novd quidam istorum verbo-
rum explieatione , tanquim parvi declinatione,
hune scopulum devitat. « Perlectus sive inte-
ger dies yoeatur , inquit, longissimus, qua-
iem efficit quotanis solstiiiali eonversione
sol; tantus enim , aut ec eliam longior vists
¢ cstdies iste vielori populo, pro rerom i sé
« gestarom multitudine, atque difficultate ,
« quamyis reipsh multo fuisset contractior. »
Hune sequitur suus astipulator R. Levi F. Ger-
sonis, astrologus astrologam , plenis aporeba-
tionis velis. Neque inusitatam fuissc in sole
moram, sed in pugnd expediiam vicloriam exis-
timans, ait, iled medii cceli menticnem esse,
quia sl , dim in e parie versatur , tard
videtur prorepere. Sed mihi profeetd HLFrnu.r
asirologi isti Hebrel nimitm de mquabili cte-
lestinm orbium conve 2, atque coneentn
solliciti, de effectoris Dei potentii non satis
bene et pariim liberaliter existimare. Univer-
acrorum verborum tenor rem novam
sitalam prie se fert. Quare censeo id
m esse, quod 2mo oW de istorum
arguliis disit, com in Maimonium scribe-
vet, verba esse veniosa, hoc est, promsis
inania.

Vers. 15.— NEQUE FUIT DIES SINILIS ILLI,
ANTE IPSUA, AUT POST 1pSUM , etc. Plerique
terpretes istum diem bic pro Tongitudine con-
tendi‘ cum relignis omnibus diebus, qui ab
orhe condito fluxére, fluentque, existimant.
Unde varia inter ipsos nata est disceptatio,
et discrepantes gententie, quol horas ille
omning complexus fuerit, Nam ille Ezechie

rotantis dies plerisque emnihas videtur ho-

52 babuisse, Sienim sol, inguiunt, ad de-
cimpm lineam Jam tum pervenerat, hocest,
Tioras decem dici confecorat, cim inde reci-
proearetur ¢ tolidem horis sensim - primam

repotivit linean', & qud deinde rurstis ad deci-
mam , in partem anticam, et tandem ab hic
ad duodecimanm ; hoe est, ad nltimam ; atque
ad oceasum progressus est, plané horas tri-
ginta duas ulted citrdque commeando con-
sumpsit. Doctores hebrad igitur , olim in trac-
tatione de alieno Cultu, tum in Capitulis
1. Eleazaris, post perplexissimas aliercationes,
hane tandem opinionem feré conveniunt ,

ut censeant , hoe nostro die Bis interquievisse
colem. Semel in ceeli medid parte, iterim in
ultimd , id est, clim oceasui proximus esset’s
hoc enim, ut dignum tanto illornm egnatn

actmen cognoseas , 1llis confiel verhis p
semel dicitur: Substitit fn medio co

Non maturavit occumbere. Haque

istorum alii hune diem 36, alii 48 herarum
gpatio definfunt, 0t cuique non fam, certa
Tatio, quim nmmnda libido dictat. Atque hoe
mado facilé enm il Ezechim dici praferant.
i Justinws quoque noster; ‘martyr atque
philosaphus , non dubitat”apud Tryphonem,
istum diem nostrum ad horas ‘36 producere.
Siatait enim ille, solem fixum hesisse, perfeeti,
heo est, ub vocant, nataralis diei mord , id
est horis 24; quibus si addideris horas 12, quas
ab ot ad occasum metn fransegit, eonfeceris
horag 36, Verdm ego certd non video, seur
dare illis debeamus, qued & se ipsi-sumunt,
qui tam longum fuisse diem Ezechie conantur
conficere, ut horas duraret’32; cur, ‘Inguam,
id coneedere ipsis debeamus, illd solis recipro-
cxljone , quiab lined decimd ad primam revo-
exhatur, decem solidas horas esse consunplas,
Potuit enim, ita jubentearchiteeto Deo , tem=-
poris nimo “aut  etiam nulio  momento
transilive , e deinde i priwd lingd sensim ' ad
duodeci alias heras duodecim ‘conficere.
Sieque totos e dics horis 22 fuerit abselutus,
¢lim hic nester, nt minimum 24 daraverit.
Sed & quis s propé - dixevim , de asini
umbrd, quaestivnenlis deleétatur - is Liranum
audiat, cium hoe in loco commentantent, thm
in narratione illd rerum ab Ereclia gestarum.
il enim est, cur in' istis angustiis lahoromus
dintiis , quando de hujus nostei diei Jongito-
“dine non agitur comparatio , sed is ed solim
antefertir diebns qoibusvis, quéd nullum
alium diem Dens ad ullius hominis preces,
-cedendi ‘Bestis - gratia, - interruplo solis motu

sic produxerit, ut hune produsit,

Tam verd ad Ezechiam quod attinet, havd
ille votie'a Deo Hagitavit, ut luxsibi adversis
hostes, sed ut vita adversis amorbum . diutur-

49 COMMEN

nior daretur, Ciunque ipse voti compos, divino
tanien responso pariim fiderct, Deus ulird tali

costento ejus diflidentiam arguit, magis quim
“integritatem animi probavit ;

iliter atque
Mosis viliosum metum  prodigiis
‘emendavit, sed non sine indignatione, clim ille

“in Egyptum reverti, ad Hberandos Hebruos,
« refractarel atque tergiversaretur; et Zacharie

linguam impedivit, usque dim eveniret id, co-
jus promissi, ille param credulns, signum ab
angelo posecre foerat ausus, Nascebantur enim
illiusmodi signorum petitiones ex fidei infir-
niilate ; quare neque pro exemplis ad imilatio-
nem nobis in sacrd historid esse propositas,
existimandum est, sed ad cautionem potivs.

- Alqui alia ratio’esl eorum oslentornm, qui ar-

eanv quodam ecelestis Spiritls inslinetu i Déo
postulirunl viri sanctissimi, ct plend fiducia at-
que confisione ea datum iri ab ilio credebant,
quate est illud Elite, de ecelosti flammd, cojus
nuper niemini ; el de cohibitd primim, deinds

“producid pluvid, alque etam hoc proesens no-

stri Josua.

Postrema pars: Nam Doniinus prgnabat pira
Tsraete, cansam affert, ut nonnulli doctorum
‘hebraorom, gui de herarum n ) mins
solliciti sunt, aptumant, cur dies iile parzm
non - habuerit aut babiturys sit, Negque enim
aliiy, inquinnl, cepugnavit ynquam Dews pro
Israele lapidose grandinz. Ego verd existimo

= yel Teddi rationem, car Deus Josuxe in prece

il ‘occurrerii, Nempe preter péteniiunm fdu-
ciam, ipsa etiam rernm que petantur conditio,
1 ipsa promissa Dei maximum habent, ut pre-

* ces andianiny, momentum; ac si sic dicatir,

ul promissi sui manus conficeret Deus, diem
produzit, sohibito sole; dixerat enim : Tradidi
ipsog i manzn G, Jam verd ingrontis no-
ctis benefizio elapsuri videbantar hostes, nisi
substitissetssl. Vel particuiam, %2, non cauzse,
sed Lemporis signifieatioaem dare, dieendim-
queesses Gire Dominug pugnaret pro Firaele.
Verumenimverd prizsquam ab boe memora-
Tili ostento travseamu: relipram narcatio-
nem, admonencus leclorest, ub hig pii gratique
‘i meditatione e wnsim illam
Dei adversis suam
qui tim vamis, tamgue admivabiibns
perpetud voluit nosiTas mentes in s
tionem rapere, atque ex-admirations ad se
amandum colendumgre, non quidem su?, sed
nosird causd , inducere. Semel hominum gra-
tid universam istam aspectabilem machinam
condidit, eamque stabili et perpetudt foge jm-
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positd, ad illorom prorsis usus accommoda-
vit. Sed hoe multorum fibivis cu'is o5t explica-
tum , qui de divind conseripti L providen-
tif. Jam verd immutabilem ilam omni
®ternitate ceelestium eoTporim, tam immenso
spatio & nobis semotorum , legem et tenorem
ad uniug hominis humi strati preees interrome-
pit, et si fas est ita logui, ipse rerom onminm
opifex et dominus, univs serveli sui degiderio
obseguitar, atque, ut populo suo bestibus ce-
dendis tempus proroget , ipsani cecli naturam,
cateroqul myiolatam, ab suo us

Irenat, coercetque. Hoc “est,

quam rerum natore semel indid

ailfert, quam ut snie Ecclesiz ¢

tatibusque non provideat. Cim igilur in hie
infelici et ®romnesd undequique Vil , tantas
creet commeditales 8 quorum animos vel
Adumbratd quidam pietate permovere polest ,
ut reram nature dominari vide:

quantasque tandem existimandum est fore eas
Joeunditates, quibus nos perfundet beabitque,
ciim perfeetl pietate sanciitateque ipsum in
ceelesti eolemus regno? Sang nullus unqnim
oculus vidit, mec anris audivit, vel animus
humanus cogitare possit, qualis quaniaque
nobis beatitudo parata 3 benignissimo Parente
nosty Deo modd nl enm redamemus ,
qui admirabilibns modis et quidem plang gra-
tuith nos amat. Sed hactents digitum tan-
quim ad fontem intendisse suffieiat.

Vers. 15. — Ev severTERsTOR Josua ET 0Nt
vERsUS IsnaEn cuw ipso, ete. Hunc ego versi-
culum essé supervacaneum existimo hoc loco;
atque ad hujus eapitis finem rejiciendum. Ne-
que enim ipse narrationis tenor fert, ut eredi
possit, Josuam ad Galgala jam cum universis

, licet: hoc Davidi Kimbhi pro-
betur, sed inconsides: , non judicio : lon-

tigm, quam ut tam facild ulted citréque tra-
duei ill2 possent, quod ex iis quae de istor
Tocorum situ ante 3 nobis dicta sine,
polest intelligi, quanguim illud d

absurdé, opinor, posset, verbum revortebatur ,
pro, reverti constituehbat, usurpatum esse. Nam
capite 43 simili prersis loquendi mods, Ba-
Isam =d susos rediisse memoratur, hoe est,
revertl cogitisse. Quippe imperator eim pra-
figatum putaret hostin , militem que dintuend
pugnd fatigatam , quanquin sol ad occasum
proveclus nondium esset, st at fortassd
receptui canere. Sed ofim improvise
acciperet , de quingee regilis in specu anditis,
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deque magno fugientium hostium numero ad-
hue reliquo,, aliud consilium ex re cepit, ho-
stesque etiam longilis persequendos , et illos
interea in specu esse asservandos decrevit,

Vers. 46. — FUGERANT AUTEM QUINQUE REGES
ILLT , ET ABDITI FUERANT, ete, Ilud, in Macedd,
similiter dictum est, atque capite quinto, in
Jerichunte ; et nuper, in Gabaone, ut urbis
nomen ad agrom suburbanum pertineat, Fe-
ront autem, qui loea illa, religionis ergo,
perlustrirunt,, adhue in colle quodam, haud
proeul @i Maceds, qua in montosis posita locis
erat, specum illam ostendi ab accolis, ejusque
jam olim obstructum 05 muro sse, COTEET-
vandi monimenti causa, Gredibile est autem,
speluncam istam , eum regi Eglonis, qui vici-
nus esset, ab b
Islis regulis sumll fugientibus, eommuni con-
silio, ut tutissimam latebram , esse appetitant,
Nam in urbes ipsas aut non satis citd evadere
se posse, aut non satisse in illis tukes ab exer-
citu vietore faturos existimdsse. Sed nescie-
bant miseri; vindicem oculum Dei effugere
neminem posse, quod divinus vates Amos lu-
culenter edixit, his feré verbis cap, 9, v. 11
Non effugict, neque relipues fiel ex ipsis quis-
quam (de impiis loquitur); si se apud dnferos
defoderint, illine eos extrahel manus meo; sin
mutem in celum conscenderint , inde ipsos dedi-
cam. Et si in Carmeli se vertice obdiderint , ibi
tnvestigatos comprehendam; denigue i in ipso
ntaris fundo fallere meorum oculorum conspectumt
conati fugrint, illic jussu meo serpens ipsos mor-
debit. Kt que sequuntur. Similia etiam apud
Davidem dicta leguntur , nimiram adversiis
Dei iram nollum mortalibus prasidium est,
nullom effogiom, nisi in ejus ipsius placabili-
tate atque clementid , ad quam nobis perpetud
aditus patet certissimus, per fidem in Chri-
stum cruei affivum , et ante acle vile peni-
tentiam.

Sed enim animadvertenda hoe loco est di-
vina providentia, que quingue istos regulos
sipnl in ezmdem unam speluncam, quasi nas-
sam . agit, ut vivi in Israclitarum potestatem
wveniant. suoque singularisupplicio et victoriam
plorimim illustrent , et reliquis per Chana-
nzam regibus metum afferant majorem, deni-
que [sraelitis animos addant, Cujus quidess di-
vinx providenti® consilium clm ceelesti afllatu
intelligerel imperator , latibuli os geeludi as-
servarique jussit. Participium iled , DNIM,
praeter grammaticorum legem, habel i seeundi
syllabd scheva, pro kametz, qued €d faclum ege

certé autumo, ut expeditior pronuntiatio , ad
ultimam syllabam, que accentu ¢st efferenda,
posset properare, ciim mora longiuscula in
littera heth suspirio ante facienda fuisset.
Vers. 19, — Yos VERD NE STETIS, PERSEQUI-
MINI HOSTES VESTROS, €tc. Pro illo, pervenire ad
wrbes suas, reddas rectd, cum Sepluaginia,
Chaldzo atque Latino , énfrare in urbes suas.
Yerbum enim M3 etiam intrare est, quod alibi
me dicere quoque memini, (uod converti,
edite caxdam fpsorum, est hebraied D23, id
verd est, si ita liceat logui , decaudare, auferre
candam, plané sicut YW, eradicare, atque
radicem auferre dicunt Hebrzi. Esique illud
per translationem dictum, pro, carpere postre-
mum agmen, Ghaldeus interpretatus est , as-
sequi postremos, jisque inbzrere. Est autem
eredibile , imperatorem jsta verba facere, non
ad unum atque alterum,, & quibus perlatus ad
ipsum nmuntius ille de abditis quinque regulis
fuerat, sed ad eas cohories, qua jam lasse
frequentes ad eum se conferebant, tanquam
debellatum esset, Hoc enim standi verbo signi-
ficari videtur. Postea enim quam compérit, ne
veges quidem ipsos, qui solent ab omnibus
rebus ad fogam, &i usus sit, esse paratissimi,
in sua preesidia adhue esse elapsos, propids
apud animum suum Dei promissa revolvens ,
alque divinum ejus consilium voluntalemque
ex re nath rectitis intelligens, excilat rursis
omnium animos, atque acuit ad pugn@ fan-
quim reliquias persequendas, et quidem-his
is , & desidiz 5 clim ait
Ne statis; a juslo el ®quo, cim dicit: Hostes
vestros; & facili , elim caudz meminit ; ab utili,
et simul contrario malo, cim hortatur, ne
mnanl ipsos pervenire ad urbes suas, quippe
is belli ¢ iendi momen-
tum in eo versan videbatur, si isti hostes non
elaberentur in sua praesidia atque arces , unde
rursiss bellum redintegrare , aut certé non fa-
cilé expugnari possent. Denigue 3 certissimi
spe vietorim ; ¢imm addit: Nam Dominus Deus
vester tradidit ipsos in manwm vestram. Est
enim ac si dieat: Ipsis jam manibus victoriam
partzm tenetis; quid est ergo cur eam abjicia-
tis? Atque hie rursiis illud mirificam habet
adhertamenti vim, qudd Jehovam, sive Do-
minum, nominat , ipsorumgue Deum esse eum
dicit, quippe cui nihil factw sif difficile , ciim
sil omnium rerum Dominus el prima eausa,
cujusque oblala beneficia frustra esse sinere,
ciun sit eorum Deus , summum fuerit nefas.
An porrd simul ips¢ imperator hestes sit Jon-
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gilts p , an verd expeditissimis qui-
busque 3 se ad cam rem dimissis, ipse castra
com reliquis apud Macedam fecerit, non salis
corta atgue expedita res est, Mihi posterius
verisimilitudinem majorem habere videtur ex
iis qua ad versicnlum 21 dicentur.

Vers, 20. — CumQUuE AnsOLVISSENT JOSUA ET
Fieil [SRAEL CEDEM ILLORUNM, ete. Apparet qui-
dem ex his verbis, Josuam ipsum , non ante-
quam debellisset prorsis , hostem insequi
desiisse. Sed nihil usitativs, quim quied milite
fiunt, ea imperatori awribuere, certé quod
milites, pastquin pugnandi finem feeissent et
insequendi, in castra ad Macedam reverti me-
morantur, Ficit, ut existimem, illum pugnd
ahstitisse ad Macedam, castraque illic fecisse
et eorum qui hostem longids prosequebantor,
reditum expectavisse, Qudd autem nonnulli
elabuntur in urbes et praesidia, est preparatio
ad insequentem narrationem. Divinitis autem
id aceidizsse putandum est, tum ut ]sl'dElil:B,
post istes longns. labores , ad opp

omitli quis lamen , hostis, quimy canis,
nomen polilis suggerendum esse malit existi-
mare, non conlendam contra. Non esimn in-
commada fuerit sententia, si diestur, nemis
nem hostem, in tantd omnium trepidatione,
linguam petulantem , nedim arma , acuisse in
Israclitas. Interpreiatur quidem R. David
Kimhi , verbum Y1, movit. Ego verd, aoit,
dicere malui. Sie enim alibi certum ¢st usur-
pari. Neque mihi placet, diversas res uni ei-
demque eermoni temeré subjicere , quando
una ipsins simplexque signifieatio, vel per
translationem saltem, aut alium Joquendi tro-
pum censervari potest. Al enim notanda ob-
servandaque est hoe loeo, singularis militum
continentiaatqueobedientia, qui non illicd sub-
actis hostibus ad predam longé latéque popus
Jabundi sese diffundunt, sed ad imperatorem
suum se recipiunt , adalia imperia, si usos sit,
asceipienda. Deinde et illud animadvertendum,
pugnare eos felieissime, qui Dei auspiciis bella

urhes iflas b alacriores, in quas elapsos
gibi & manibas hostes dolerent , tum ut urbes
ips® communi eorum (uos excepissent pavore
consternatas, expugnat faciliores Lerent.
Mud: Nee ( canis ) acuisset in quemquam fi-
Tiorum Fsrast lingrart seam, explicavit Chaldens
his ferd verbis: Neque ullum aecidisset dam-
num Izraclitiz, ut quisquam esset animo afflicto,
Milii plané gemina huie locutio esso videtur ea
quae in Exodoeap. 11, v. 7, legituz, his verbis :
Ein ubtlum Lsraelitarum, non acuil canis linguam
guant, elc, Est enim, ul rectd, meo certo ju-
dicio, exponit Levi F. Gersonis , vetus prover-
bium: Ne canem quidem acuisse linguam in
quemquam, eim eum aded nilil mali passum
esse dicere volumus, ut nee canis ixsum afla-
trérit, apimal cim primis irritabile, sed den-
tibus, non lingud metoendum. (uo proverbio
gimiliter vsa est Judith apud Holophernem,
cim vellet el persuadere , nihil metuendum
ipsi ab Jsraclitis mali esse, Narn clim pauld
ante dixfsset: odx & 2t ot abed,
mox subjungit : K be mpsfare, ol
oy ot walsh 4wl o Yhddory alwd
dnévornt 0. Hoo est o Er deces eos ranquam
oves orbas pastore ; neque latrabit canis linged
sui gdversim fe. His igitur ergo argumentis
adductus sum, ut nomine canis, addito ds meo,
quia prateritum esse videbatur, scriptum sup-
plerem , i yerbom ¥, nulli alioguin no-
mini bereret. Neque enim est fvsolens , in
pervagalis illiusmodi proverbiis, verba Qi

gerunt, infelicissimé verd , quornm illi causa
non probatur. Id enim ed antithes! que in
hisce ducbus versiculis est, luculenter nobis
ponitur 2nte eculos, cim Chananzi ad inter-
necionem c@st memorantur, contra verd lsrae-
litze aded nulld affecti clade, ut ne oblatrantem
sibi canem quidem avdierint.

Veis. 22, — Toxa nicerar Josua : Recronite
08 spEcyUs, LT propuerte, ete. His proximis
versiculis deseribitur triumphus, quem Josua
¢x captis quingue regulis agit, quos ad eam
rem in specn vives servari jusserat. Apparet
ille quidem superbus triumphus, ne dicam im-
manis, et plus quim barbaricus, sed si consi-
Tiwm voluntatemque Def expendamus propiis,
plané talis est, qualem agere conveniebat im-
peratorem sanctissimum, sed ista mox expo-
nentur dilueiditis. Singulorum regum nomina
denud commemaoraniur, ut pagratio certior sit,
ebvictoriz amplitude gloriague major appareat,
et omnind res gesiz admirabiliores apud po-
steros videantar , ex admiratione porrd ista
tanta [el in sues benignitas justam habeat ve-

nerationem, Certum est aulem ista acty esse
in castris apud Macedam , in conspectu Lotius

eivpue dicitur Josoa, advo

omnem virum Israelitam, T3¢, enim, ut dixi-
mus, egregium hominem significat, quales,
procul dubio, solos secum ille duxerat in hanc
expeditionem. Chaldens tzmen et Septuazinta
de emnibus Israclitis accepisse videntur haee
verka. Ille enim, omnem hominem Ieraelis , hi
omnem Jsraslem, convertere maluerunt, Ver-
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bum DN habet 3 fine aleph paragogicum.
Initio autem he littera qua addita est, fon

vice pronominis. relationis, TOX, qui. idque
etiam in aliis verbis non rard fit. Sed illios-
modi paragoge i fine duodecies omning in sa-
eria litteris invenitur,, ut observatum est i cu-
riosis Hebrmorum magistris, quos T2 U3
vacant, At R, David Kimhi existimat, tal¢ per-
petud esse aleph pronominis , NI, ipse. Sed
hoc grammatici viderint. Nos de isto trismpho
paulum yideamus.

Audivimus quidem eliam in nacralione ¢a-
pt® Hai, regem ad singulare, el fedissimum
supplicii genus vivam [uisse asservalum. Et
nihild  quoque  clementiis aglum. essc cum
Jerichuntis rege, dictum est in hujus decimi
capitis principio. Nimirim regum et princi-
pum omnium flagitia, quia non soliim ipsa per
se gravissima sunt, ed quod illos oportebal
esse tantd probiores , quantd fuissent cateris
hominibus ad omnem virtutem instruetiores,
sed ctiam plurimis ¢xemplo noeent, quippe,
quee in summd dignilate , tamque exeelso loco,
et clarissimd luce patrala, latere neminem
possunt. Et guia illorum vita omnis est pa-
rentium vil® animata lex, norma, algue prae-
seriptio , ut alibi est & nobis explicatum, 1ded
acerbiore supplicio debent mexitd illa expiaxi.
Sed qudd Josua suos tribunes insultare cervi-
cibus regum jubet, qui victi, capli, prostrati,
supplices ante ipsius pedes hant, magoam
profectd insolentis el barbarice immanitatis ,
atque per superbam tyrannidem  crudelier
exercentis victoriam imperatoris speciem ha-
bere existimet aliguis. Sed quis credat eum
wipum, qui feerat in Mosis schold eruditns, quo
nemo omnium mortalivm yixitemnibus in erris
mitior, ut est in sacris litteris, sie supramo-
dum insolescers potuisse ? Plané ergo esl exi-
stimandwm , hic in re Josuam , ut in ceEleris
quoque , nibil fecisse, nisi exlesti instinctu ,
atque aded graviter peceaturum fuisse , nisi
jla fecisset , similiter atque Sadl et Achab pec-
carnnt, eim ille Amalecitarum regi, hic Be-
nadado malé pepercissent. {»in hanc trium-
phandi speciem , quamyis , ut apparet, nimis
superham, et imhumanam, Moses sub exeessam
suum vatisinans non soliin predizil, verim
etiam ut maximumdignitatis et felicitatis populi
Tsraelitici argumentum mirifice extulit, eim sie
caneret, Deut. 531 Beatus es tu, Israel; quis si-
amilis 1ibi, popule servate per Dominm , qui est
clypeus (ibi auziliaris, et gladius dignitatis fue ?
Subficientur erim {ibi hostes tuiy et tu illormm

excelsa coleabis. Excelsa enim, hic colla dici
omniwm interprelum sententia est. Alque ad
hane Mosis , nisi faflor, alludens vaticinatio-
nem David , cim lsraelitas Psalm, 139 mites,
lenes, sive humiles, et benignos alque miseri-
cordes appellisset, lic tamen ipsos glorid
amplificatos & Deo csse ait, quid sint armati
gladiis ancipitibus ad exercendum vindictam in
gentibus , atque ad castigandos populos, vingien-
dosquee reges catenis, el pr s ferreis compe-
dibus. Quis ergo nisi inganus , populo Dei id
vitio vertat , oh quod tantd glorid atque pra-
dieatione 4 sanctissimis duobus vatibus effer-
tur? Summa est, hoe ritu non immanem et
barbarum aliquem , sed Dei auspiciis dignum,
auque absolutissimum. triumphum  signilicari.
Idque multis insuper aliis sacrarum litterarum
testimon prebari potest. Quale est illud:
Psalm. 110, v, 2: Donec ponam inimicos (nos
soabellum pedun: tworum, Et illud Malachiz
&, 3 : Conculcabis impios; erwnt enim cinis sub
pedibus fwis. Rursis illud Dayidis, Psalm. 91,
v. 13 Super (eonem et aspicem calcabis : con
culcabis teungulum ef draconem. EL ub nonnulla
ex Christi suavissimd atque mitissima lege ad-
jungam, cum ille discipulis suis domisationem
sumRman e in Salanam concessisse vellel si-
gnilicare , sic lequebatur Lue. 10, 19; En
dedi zobis potestatem calcandi super serpentes et
scorplones, aljug super omnes vires adversard,
Denique Paulus hic quasi pulcherrima viclo-
vi@ et trinmphi divin spe consolatur suos Reo-
manos , cie ait eap. 16, v. 20, brevd fore, ut
Deus pacis conterat Satanam sub pedibus dpso-
rum. Sic enim eum locum explicat divis Chry.
sostomus. Voluil igitur Devs in bisce maximi
ot difficillimi belli initiis, hoe amplissimo glo-
riosissimodque trivepho semel suorum animos
acriter excitare inflammareque ; atque similis
suceessis spe, ad ea que gerenda restabant,
confirmars, onnisgue provsos adverse forluna
mety yacuos facere , qued dilucidé proximus
vezsiculus testatur, Hie addi etiam illud potest,
singulari istd animadversione, gravique sup-
plicio, quo ne regibus quidem parcitur, armaci
debuisse poprli aninzos sdversis pravam vitio-
samque miscricordiam , qud alioqui fortassis
erga nonnubes usuri Chananzos fuissent.
Deinde et illad, deterreri illos non leviter po-
tuisse tam horrendo spectacnlo & Barbarorum
superstitiontbos , quos viderent, ob ledam il-
lam et lagitiosam religionem, tam graves Deo
pacnas dare. Sed hic fortassis oceurrat illud,
condoeefieri quoque potuisse Israelitas his tan-
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tis peenis sumendis ad vindicts enpiditatem,
qua affectio hominum animis alioqui nimid
plus quim oportuit familiaris, plenissimé in
sacris litteris , passim vetatur. Et quidem us-
que aded severd, ub si qua nobis sit illata inju-

' ria, cam non solim mutud injurid vindicare

nefas sit, verim etiam benelicium pro illo re-
pendere jubeamur. Algui meminisse oportet,
aliam privatim accept® injurie vindicanda
rationem esse , aliam ejus ad quam puniendam
gladius ab ipso Deo nobis, tanquim in manas,
porrigitur. Alioqui funditds omnem magistra-
tum sustuleris , qui maleficia in republied mo-
ribus atque judiciis vindicare, et officia omnia
moderari debet, si modd ulla omnind respa-
Dlica est futura, et hominum inter ipsos vite
societas. Nam fangticum genus bominum Ana-
baptistz , jampridem sunt omnjwm bonorom
consensione rejecti, el ferd desituin est conira
eos disputari.

Vens. 25.—E7 A17 40 19505 J0SUAL NE TINEATIS
NEQUE FRANGAMINE, efc. Hic versiculus disertis-
simis verbis Inculenter ostendit, quorsim illa
spectaverit, ut vidchatur, insolentior et crude-
Jior triumphandi ratio. Nimirim ut non aliter
animarentur milites, atque si jam universam
Chananzam prolererent, el conculearent, hoe
est, suis victoriis premerent, subjectamque
sibi haberent, quarom wictoriarum hoe veluti
specimen eral, quod clm posthic semper cs-
el illorum mentibus obversaturum, mirificé
audacid atque fortituding eos confirmaret, ne-
que sineret ad Ghananmorum regum audita
nomina expavescere, aut populum iflam invi-
elum, et langquim giganieo Tobore sibi fingere,
qui metos  patribus ipsorum  exilio fuerat.
Quippe credibile est, non solim vulgus mili-
tum, verim étiam fortes spectatosque, et in
quormm auctoritate cmteri erant, in tantd
rerum omnium difficultate, apud suos animos
interdim metu et difidentid quidam confli-
clatos esse, ut qui prasentem Dei opem tam
certd fide complecti nequiverint, alque nunc
Josua, et ided hujuscemodi confirmationibus
opus habuisse. Nam Josuam ipsum. eervicibus
regulorum pedem imposuisse, non audimus.
Porré verba, quibus hane ceremoniam Josua
prosequitar, camijue alioqui per se inutilem,
veluti animatione quidam, awque efficiemid
informat, ¢t ad usum accommodat, cjusmodi
feré sunt, cujusmodi Dews ipsum  cohoriatus
fuerat initio mandati imperii, qua illic sunt 3
nobis expesita. liind tamen notandum est,
Josuam ea priore loco dicere, qu melum ani-
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mis militum eximant, deinceps qua rokur ad-
dant ¢iun Dens contra fecerit, Scilicet Dei ver-
Da suspte vi fortitudinis efficientia sunt, neque
causarum, ut voeant, adjuvantibus, aut mediis
praparatoriis egent. Nominat autem Jehovam,
sive, dominum, ut auclorem 3 quo omnis ¥i-
ctoria proficiscilur, cujusque solius ope res
rectd geri possunt, ut illi nibil suz landi su-
mant, sed modesti gratique beneficiorum Dei
memoriam secum recolant, Caeterim hostesip-
sorum vocat, ion & quibus ipsi sunt lacessiti ,
provocatique injuriis; id enim esset, quod nu-
per dieeham, vindict®ipsos cupidine stimnlare,
sed ui insequens versiculi clausula ostendit,
e0¢ cum quibus bellum geront, non guidem
ulip privalo susceptum odio, sed Dei imperio.
Nam illud, ut est probabile, memaorid satis Te-
tinghant, quod Moses sm@pissimé inculeirat,
non propler suam ipsorum justitiam yentures
in possessionem felicis illius lerre, pulsis ye-
teribus colonis, sed cum propter horum im-
pietatem , tim ut promissa sua, qua pateibus
promiserat Dens, Abrahamo, Isaaco, Jacelio,
ea perficeret tagdem. Neque verd eliam alio-
qui cviquam ulle in mentem venire polue-
runt privataing cumed gent P
cum qud ipsis nulla unguim vit ratio ante in-
tercesserat, Intelligebant ergo facilé, Chana-
nieos mon alio nomine lostes sues dici ab
imperatore, quim quia Dei hostes essent. Bt
proinde se Dei in hoe bello esse administros.
Y ks, 26, 27.—DEINDE PERCUSSIT 1ES08 Josus,
ET INTERFECIT 19305, cle. (udd interfecti reges
in crucem aguntur, non ad peene illorum cu-
mulum, que mortuis nulla inlligh potwit , sed
ad penge existimationetn, atque omnind ad fa-
mam et exemplum spectat. Nam ul principum
virorum dignitas praclara, quasi. lumen, ad
omnes vile ipsorum actiones affert, neque ul-
las sive rectas sive improbas, in occulto esse
palitur, ita si meritas penas persolvunt. suo-
yum scelerum, de illo suz amplitudinis grada
daturbati, has quoque quim plurimis notissi-
mas esse, ulilissimum est, ut illi glorisse
dignitati ista supplicii_ opposita indignitas ,
illustrivs maleficiorum puniendornm statuat
exemplum, majoremgue omuium animis ter-
rorem afferal, et cuivis spem omnem impuni-
tatis vitiorum suorum preecidat. Huie rei satis
magno argumento est illud in Numeris, com
populo & prostitntis puellis Moabiticis ad falsos
cultus pellects, vehementer indignatus Deus
jubet Hosi, ut primsipes scalerati popult appre-
Liensos suspendat Jehov , sive Domino. Hog
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est, ut alibi me explicare memini, in celebri
et illustri loeo, ubi omnibus sint conspicul,
Sic enim addita illic particula, ad solem, diserté
hoc interpretata est, meo judicio. Ceterim
religuam czremoniam, qui sub sofis occasum
anferebantur humabanturque, prosecutus sum
salis prolixé capite oetave ad versiculum 29,
Hoc ergo In presenti monebimus modd dam-
nari hoe loeo magn® stullitiz, aut ceeilatis
veriits, Judmorum magistros, qui preclard
religione scilicet, legem instituerunt , fas non
esse; uno die, viros duos in crucem agere,
quia singularl numero dietum est & Mose:
Si fuerit in quogram peccatum morte damnan-
dum, el is interficiatur, suspendaturque ex ligno ,
el que sequuntur. Josua enim simul quinque
viros suspendit, Sed illi fortassis de suis gen-
tilibus loguuntur. Quasi verd non prolixiis
animadvertendum sit in eos qui, viam virtutis
semel ingressi, datd operd ab el decedunt,
quam qui illam nunquim no re, Sed pugan-
turilli plura de isto crucis supplicio, el de pa-
tibulo cum corpore humando, vel multd cliam
aniliiis, ut sunt miseri in hujasmodi tricis toli
impediti, dim syllabas stulté venantur, corti-
comque contrectant verborum, neque ad fru-
etum intendunt animum. Sed sepultis Achanis
cineribus, et cadaveri regis Hai, saxa, quasi
statnz imponebantur | pro monimentis, ut in
illorum historid exponebamus. At hic specus
ipsum, quod, utest credibile, eo seculo celo-
bire, pro monuments simul emnibus est, atiue
ided nihil aliud quim ejus os occluditur, ne &
feris protracia corpora, in hominum conspectu,
sed occultala intdis, tanqubm humata, jaceant,
Adsmantins hane de quinque istis regulis nar-
rationem , quos Josua militum suorum pe-
dibus subjecit, per anagogen, accommodat,
sun more, ad nostrum Josuam, hoc est, Jesum
Christum, qui corparis nostri quinque sensus,
omnium vitiorum administros, imperio nostra
rationis subdil, modd ut ipsi conculeare illos
velimus. Sed heee apud illum proliviis tra-
ctantur.

Tum prasens quoque Gabaonitarnm histo-
ria uberrimum piz meditationis, campum po-
nit ante ocules sacrorum philosophorum. Dl
enim simul atque 3 Chananeis ad Josuam ,
sive Jesom transiveruut, invaduntur & maxi-
mi hostiom multitudine. Sed dom in fide eon-
stanter manent, uniusiue Jesu potenti et ope
freti, neque ad diversa consilia animos adji-
ciunt, neque ad alia anxilia oculos vertunt,
non solim paratissimum presidium adversiis

hostiom suorum vim inveniunt, sed gloriosd
triumphantem de illis victorem Jesum Leti vi-
dent. Sed ista attigisse mentione satis est.
Vers, 28, — Miceoan guogue cerir Joswk
EO0 DIE, ET PERCUSSIT IPStN, eic. Joswa pro-
fligatis jam hostibus, actoque de captis regibus
Iriumpho, citm nonnullos fugd evasisse in pro-
ximas urbes intellexisset, prudenter existimans
maximum: eam rem habituram momentum ad
illas facild expugnandas, i subitd invadantur,
diro nuntio eladis quinque regum conturbate,
priusquim se colligant , atque ad defensionem
majore apparatu instruant, moram nullam esse
interponendam ratus est. Sed illicd Macedam,
ad quam proximeé eastra, ut audivimus, fecerat,
tentavit urbem, ut est credibile, egregiam,
suum enim ea quoque habebat regulum, atque
o pso die quo tentavit, eepit. Non enim hoe,
de Tongo illo die, quo sol substiterat, accipien-
dum esse censeo, sed vel erastino, vel peren-
dino, aut certé non magna intervallo temporis
ah illo remoto. Deus enim sno excreitui, post
longam illam pugnam, non soliim novam robur
et vires, sed voluntatem quoque alacrem sup-
peditabat. Illud, SMX wsurpatar quidem in-
terdim pro, ONR, hoc est, eum ipsis, Estque
etiam verborum hic conjunctio per se apertior,
si sic accipias, Yerim ego sequi malui aceen-
tuum interspirationes atque interpunca, quos
pavsantes vocant, segol in verbo O™, ot
rebia in illi ipsh particuld GO, atque pro-
priam hujus notionem conservare. Putavi enim
hune accusandi casum pronominis, ipics, et
enm qui sequitur, onitene anfmam , recld swh
wetiel, Ut dicunt grammatici, ad verbum S0
id est, anathemate perdidit, veferri posse, Debet
autem hoe, omnem animam, de solis hominibus
aceipi. Nam pecudes in predam concessas essa
militibus, audiemuos proxima capite, Ut enim
ante diximus, lex illa que in Deuteronomio,
cap. 20, v. 10, de eaplendis urbibus sanciia
est, e, & decimo versiculo ad decimum quar-
tum, tam pertinet ad Chananaos, quim ad
longinquos et exteros; est autem illic seri=
plum : Omnem predan ejus diripies tibi, come-
desque spolia hostium sworum, Quanquim in
peregrinis urbibus mulicres et puellos fas erat
mancipare in servitutem, at in Chamanwis
nefas, atque ided hic promiscul cade truci-
dantur omnes. Quod facinus qui possit et de-
beat etiam i crudelitatis opinione vindicari ,
diximus alibi, Porrd supplicium singulare de
urbis istivs rege somplum esge, indieatur
quidem exemplo regis Jerichuntii cursim aw
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tacto, nimirim ut rerum gestarum eeleritas
ione ipsh dep ata nobis 1
ante ocalos, sed quo mortis genere perierit rex
Jerichuntius, id verd nusquim satis est expli-
catum; ex verhis tamen versiculi primi hujus
capitis conjectura fieri potest, tales eum peenas
dedisse, quales sunt de rege Hai capt, quan-
quim hoe Kimhi, absque ulli dubitatione ne-
get, et in promiscui ezde trucidatum dicat.
Sed ego conjecturd niti malo ex sacre Scri-
ptur, quam ex Kimbi verbis factd, ciim hic
nullum epinioni suz dicat argumentum,
Yers. 29. — TransIvirgue Josuk , ET OMNIS
IspAEL UM P50 EX Macea, ete. Credibile est
Lebnam, sive Libnam, aut Lobnam (non enim
eadem upa ubique est prioris syllabe vocalis
littera), est, inquam, eredibile, illam occurrisse
proximam i Maced: inter eas urbes quas dein-
ecps vietores aggrediuntur alque evertunt,
(uis enim non existimet, ordine fecisse pro-
gressum , peque hostem A tergo reliquisse
imperatorem pradentissimum ! Distabat Ma-
ceda octe millibus passuum ab Eleutheropoli,
versiis orientem, ut Eusehio auctore diximus,
quanquim, ub ego exislimo, plurimim ad so-
plentrionem declinabal. Jam verd Lobna, ut
idem seriptum reliquit, propits ab Eleuthe-
ropoli aberat, quippe in ipsi Eleutheropaleos
positd regione. Ducebat igitur principio Josua
exercitum inter occidentem et meridicm, feré
contra Africum, sive 2z, Nam ab Alid, qua
est Jerusalem, recth, Eleutheropoli, ibatur
Ascalonem, ut in papuli romani ltineribus,
quorum supra memini, netatum est, Gim porrd
ex Lobnd Lachin petit, feré versls Euronotum
contendit. Nam Lachis, utdiximus,ab Elcuthe-
ropoli aberat passuum millibus scptem ad Da-
romam versis , hoe est, ad austrum, nonnihil
tamen ad orientem. Et in Regum historid me-
moratum est, regem Assyriz Senmacherib,
post oppugnatam Lachin, castra lecisse ad Leb-
nam, nempe ille, ul que suis allegatis mandata
ad Ezechiam dederat, persequi reipsa videre-
tur, semsim versis Jerosolyma promovebat
suas copias, Nondim enim aceeperat nuntium
tristem de regis AEthiopum adversis se appa-
ratu. Josua verd magis magisque ab Jerosoly-
mis discedit, Caterim diem illum, quo capla
est Lachis dici secundum ab obsidione, autu-
mat Kimbi, idque ego i assentior, Neque enim
probabile potest videri, postridié quam expn-
gnaia fuerat Lobna, nedim Maceda, Lachin
quogque in potestatem lsraclitarom venisse,
cim tantillum tempus prada istarum urbium

l

faciend® , agendmque vix s:;u‘,se.ssn potucrit,
Illud : Et omnis Israel cion ipso, de fis modd
est accipiendum, qui in expeditionem Gabao-
niticam illam educti fuerant.

Vens. 53, — Per [0 TEMPUS AscENpERat Ho-
Ay REx Gazem, ele, Equidem statui vix posse
certum existimo, quo fempore rex isle Israe-
Titis supervenerit, an cam jam circumeiderent
Lachin nondim expugnatam, an pauld ante
ceeptam chsidionem , an denigue post eaptam
direptamque urbem. Apparet quidem nonnulla
©3Usa CUT sUSpicemur, primum esse verius.
Nam quia secundo demiim die narratur illa
capta esse, videtur rex suo interventu primum
oppugnationis impetum in se avertisse. Fqué
ineertum est etiam illud , que hune regem
moverit Tatio, ut isti urbi ferrét suppetias, 3
qud longitis abfuisse ipsius ditionem vt fatea-
raur necesse ot , i ejus ille Gazeris dominus
fuit, que inter Ephraimitarum possessiones
numeratur, atque Levitis conceditue, ut (uisse
scripsit Eusebins libello de Locis hebraicis.
Sed quando hoc sine causd scriptum ab Euse-
bio est, ego credibilius esse puto, illius cum
Gazeris fuisse regulum, qua in Paralipomenis,
verbo ad litteram immutato, Gazera est appel-
lata, usque ad quam cecidit David Philisthaos,
cim illi per vallem Rephaim fecissent excor-
siones, Hane enim Gazeram i Laehi hand procul
positam fuisse, illa ipsa Davidis expeditio, et
Phili uin fuga T dunt, Pe-
riculi igitur propinquitas regem istum exeivit
suppetias Lachi, quas Jerichuntiis et Hajensi-
bus tulisset potits, «i illius alterius Gazeris
princeps fuisset.

Vens, 54, — PROGRESSUSQUE EST JOSUA, ATQUE
cust 1rso omnis: Ismaer, ete. Ex libello Eusebii
de Locis hebe. dictum & nobis supra est, Eglo-
pem duodecim millibus passuum ab Eleuthe-
ropoli versiis orientem , Lachin verd septem
millibus passuum ab eddem illi, sed contra au-
strum fuisse positam. Unde conficiatur, Josuam
abLachi propé ad Macedam nuper expugnatam
revertisse, cim Eglonem oppugnatum veniret,
atque inde rursis, repetito feré eodem itinere,
contendisse Hebronem. Seribit enim ille au-
clor, ut Eglonem duodecim, ita Macedam octo
mwillibus passunum abfuisse ab Eleutheropoli,
et quidem versiis orientem utramgue. Quando
igitar illinsmodi ulird citrique tanquim Yaga-
1i0, nisi certd ratione, qualis nusquam apparet,
instiluta fuerit , videri inepta atgue absurda
debet, plané inducor ut eredam , aut librarie-
rum mendam csse, cum Eglon versus oricnlem
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solem ah Elentheropoli loeatur, cst ¢ ille
Tibellus mendosissimus, aut scriplorem ipsum,
nomine urbis Adollam in errorem esse dela-
i, Cum enim , ut jam de presentis narra-
tionis non salis coneinnd consequentid nihil
dicam, eim, inquam, ubique Lachis et Eglon,
languam propingquz inter se urbes nominari
simul soleant, quis non intelligat, quam sit
absurdum, dicere, alteram plané ad orientem,
alteram ad austrum , et quidem Lanto utramque
locorum intervallo, ab eddem und urbe rece-
dere? Quid si verd propemodiim versiis eam-
dem illas ceeli partem ab Eleutheropeli sitas
fuisse staluerimus, et Lachin quidem septem,
Eglonem yerd duodecim millibus passuum ,
illam versiis Daromam interiorem videlicet,

feréque Euronotum; istam autem non prorsis
versus orientent, sed curum potiis, omnia his
Josue gestis el progressui consentanea dicen-
tur, fuerilque ab Eglone quam Lachi brevier
ad Hebronem via. Hebron enim Fleutheropoli
ad ewrum est feré, eam sit Jerosolymee ausira-
lis, sive ad meridianam plagam, ut m libello
de Locis hebraicis seriptum est. Sed enim mi-
retur meritd aliguis de hic capte Hebronis, et
interfecti ejus reguli narratione, quando hanc
urbem Caleb demiin sibi deposcet expugnan-
dam, ut capite 15 audiemus, et nuper in me-
morabili illo triumpho, rex quoque Hebronis
conculeatus, interfeetus, suspensus est.

Yerom a regem quod attinet, fieri potest,
ul ifla ejus cedes huie communi urbis cladi sit
annumerata, aut, quod opinatur David Kimhi,
in hostilis exercitis adventu alius & civibus
raptim erealus rex sit, ne urhis propugnatio
atquedefensio nullivs imperio administraretur.
Quod autem Calebus subjugata Hebrone gizan-
tes ejecturus esl, id vero post Josum chitum
tandem fiet, ut apparet ex Judicum libro,
Quare mirwm videri non debet, si interea He-
Dironite, pens fera et potens, vires suas re
caverint recreaverintque. Non hic addo, quid
Calebo non urbis, sed urbanus ager, et muni-
cipia concedentur. Nam Lirani commentum
de duabus diversis Hebronibus, quarom alte-
ram in valle expugmirit Josua, alteram in
monte Calebus eapturus sit, vanissimum mihi
ecrtd videtur. Ciim enim omnia etiam Hebronis
municipia hic eversa legantur, pessimé de Jo-
sun virtute existimantis sit opinari iy dxzdme
eum intactam reliquisse.

Sed quae causa est, inquis,. cur nulla bic gi-
gantum meniio fiat, quod genus hominum illos

eircim: Hebronem montes incoluisse certum
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esl, Ei de giganlibus quidem dicepdi locus ert
in proximi capitis extreme. luterin vero illud
respondisse salis fuerit, Josuam i expeditione
transcurrisse potiis raplim armall manu au-
stralem istam regionem , quim cam prorsus
atque omnind populisse. Salis enim habebat,
ealenis lerrorem sui vicloril omnibus incus-
sisse, ut ne sibi populoque Dei quisquam de-
inde ultrd molestiam exhiberet. Iaque quos
assequebatur, eos, pro Dei jussis, perimebat,
neminique parcehat; cxleroqui nen ommes
omnium locorum Iatchras exiremi diligentid
peragrabat. Ioc enim veluli spicileg
jusque tribis proprix virluti reli
in sud hareditate cernendd, Neque verd eliun
utile erat , terram cultoribus yacuam prorsis
fieri, privsquim Israelite suam quisque par-
1tem eolere inciperent. Nam, ut ait Xenoplon,
% dprin wa s dyalan, Latudre
1g ||r[orL:lez-isimcrcagig:ﬁllcﬁ,mcnl]\':\gulﬂg&
mus, in speluncizsuis, ant se receperantadsuos
zentiles urbinm Gaze, Geth, atque Azolicives.

Porrd quod converti = Ef omnie mmnicipia
ipsints, si verbum pro verbo reddas, est : Ee
omnes wrbes ipsins, Significari autem urbes
municipales, etiam Kimhi anetor est. Quo an-
tem loco fuerit Hebron supra diximus paucis.
Est cus etiam hodié diversaram religionum
nationibus celeberrimus, ob monimentum san-
clissimorum virorum Abrahee, [saaci et Jacobi,
qued iilic religionis cansi eatervatim frequen-
tant. Quin ipsos ctiam humani generis paren-
tez, Adamum et Evaim, illic humatos esse,
persuasum jam olim mullis est, de qud re dis-
putindum nobis erit in extremo capitis 14,
ciim istius urhis nomen enodabimus, Caterin
Hebron in Numeris vetustissimi Egypti tolivs
meclropoli annis septem antiquior esse prodi-
ir; ea autem erat TUN, id est, ut Sepluag,
Chaldsus putaverunt, Tanis, ut Josephus verd,
Memphiis, qui ab Hebrone conditd fluxisse
scribit sud mtate annos bis mille et trecentos.
Sed plura de istd urbe alibi.

Yers. 38, 39, — Er neont Josva coM osst
Isnares, Danim, efe. (ud regione sita urbs ista
[uerit, nion una esi seriptorum omnium senten-

Plerique citra lichronem collocant, hoc cst,
minis longd i Galgalis, aut potiis minds propé
ab ausiro, statuuntque mari aliquantd quim
Hebron est, viciniorem fuisse. In quo positu
video eos Ziglerum secutos esse, cui eliam sa-
cra verba adstipulari videntur, ciim Josua me-
moretur ab Hebrone revertisse Dabir. At Bo-
chardus, descriptor Pakestinz , ut mihi vide-
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tur, diligentissinus, positam fuisse Dabir, ait,
duabus, vel, ut alia habent exemplaria, tribus
Tevieis, hoe est, circiter quingue aut sex millibus
passuum ulira Hebronem, contra austrum ,
nempe, vt opinor, versts Libonotum, aut Liba.
Jdque mihi profeetd videtur probabilivs. Or-
ding enim progressum esse imperatorem pri-
dentissimum puto. Et videre videor, enmuon
recti ab Hebrone Dabiram petivisse. Neque
enim, ut b Maced Lebnam , & Lebnd Lachin,
ex Lachi Eglonem, ab Eglone denique Hebro-
nem, si¢ ex Hebrone Dabiram traduxisse co-
pias memoratur, sed Dabiram reversus ese.
‘Unde conjeeturd auguror, illum ab expugna-
14 deletique Hebrone ulterius nonnibil ad si-
nistram_propé ad Idummorum fines usque
excurrisse, el inde ad Philistingrum, Mox enim
andiemns usque ad Cadesharne , et usque ad
Gazam esse grassatum aromis. Cim ergo ab He-
brone yersiis vicinam Cadesharne, et inde ad
destrum litus, per illas Chananieze extremi-
tates, ad Gazam procurrisset inféstis armis, re-
yersus demiim est, relictis Philistinorum ur-
Dibus, Dabiram; illas énim non attingebat. Sed
de Dabir plura crunt dicenda capite 15; quare
nune haclenis,

Yens. 40, —Et cecinit Josus UNIVERSAN RE-
cloNE MoxTosAM, ele. Hic epilogus amplissi-
mam fstam expeditionem , atque victoriam ge-
neratim explieat, at
ostenso semel maximo locorum spatio, quod
modd transeursum est, et armis subactum.
Nominantur aulem qualuor lerreni genera,
naturd inter se propé contraria, cerié multim
diversa, nempe loca montosa, arida, humilia,
sive 2quabilia aut campestria, ef devexa, sive
valles cavee. Monlosis opponuntur aquabilia;
aridis opace valles. Significalur ergo, insiim-
mi, nullum totd regione locum cladis illius
immunem [uisse. Ceeteriim 237 loca arida pro-
prié signilicare Hebrais, dilucidé ostendit lin-
guachaldea, que ex hebraicd cst nata. Nam
qubd pro avstrali plaga coli eadem vox sepé
usurpatur, qui notione etiam hoe loco ah Aqui
Ii, Symmacho, et Chaldzo interprete exponi-
tur, id quidam translatione fit, el migratione
in caus® locum, quia inde siceitas terre pro-
venit, meridiani solis apricalione exsucti. Sed
verhum Asedorh sepluag. Interpretes, quos se-
culus est Latinus, goasi proprium loci cojus-
piam nomen, conservirunt integrum. Judii
interpretantur profluvia, qualia colles fundunt
videlicet, nimirom id chaldeam dicere inger-
pretem aulumant , enjus aueloritatem in ple-

risque sermonibus explicandis libenter solent
comprobare. Reddidit autem Chaldzus, pro
TN heee verba chaldaiea, RAY2 JowD, e
ctiam illud addant, quod , TR, -apud Chal-
dios, quos dieebam b Hebris suam linguam
esse mulualos, signilicat, ut aiont, effundere.
Atqui debebant Judzi intelligere, chaldzum
ititerpretem, Hon feré unquim uli verbo, 20,
ciun proflucree, 2ut profundi aquam, valt dice-
e, sed BTO. Id quod ab Elid Leyith germano
grammalico acutissimo elidm est annotatom.
Eterrant sand pueriliter, ciim, T&N, existi-
mant id esse Chaldweis, quod, fundere Latinis,
Eq enim cst vis verbi 87, coialeph in formu-
14 hiphil, solet praeponi, Ego igitur chaldeum
illis, quee produxi, verhis, significare yolisse
puto , ea loca, quz A Griceis mazees dicun-
tur, hoe est, ubi montes collesve in campos se
porrigunt, projiciuntgue. Nam porrectionenm
sive projectionem aut effusionem Toei elevati,
illa ejus verba interpretor. Qua sententia mi-
rificé com- proposito consentil, alque eliam
cum illo Deuteronomii Toeo, in quo idem ver-
bum hebrzum est positnm, cum dicitar  cap.
3,v. T :NADEN TR A0N A Genesard usqre
ad mare solinidinis, sive mare campestre, mare,
inquam, salsin, sub declivitate, sive radicibus
tantés Phasga, ad orientem. Sunt enim plerim-
que sic sita loca cmteris enltiora , lztioraque,
quia ex montium distillatione rigantur. Sed
quando NTER Chaldzis, proprié axis est rote,
ut ex interprete chaldo, capite 7 libri 3 Re-
gum eonstat, et Aquilas Ponticusidem werhum
interpretatur excisum, ut est & Syro meo anno-

‘tatum, atque etiam, ut meminisse’ videor, ab

Hieronymo ; non erraverit, opinor, si quis
putet, in pressenti yerbum, RYTRIN, significare

“convalles, quz montibus aut collibus - interje-

clie jacent, sive quia ile quodam modo asis
speciem pra se ferant, ok que cilima sunt
montium collinmye ulringue assurgentium par-
tes, sicut #xes rotarum, sive potilis quiz quasi
inlereisis montibus factx videntur. Sané haee
notio eliam appositissima est in Numeris, ubi
verba ex libro Bellorum Domini proferuntur
hujusmodi : T Tawh a3 Ten EnIn T,
Vi ¢ enim hie, TR pro luminis dlveo esse
positum, gui tanquim convillis est assurgento
utringque ripd. Convalles antem opponi Tecté
australi el aride terrm, presertim in calidis
aliogui regionibus, quis dubitel? Sunt enim
illz solo ubere et semper keto , guippe quae sa-
lis ex montibus humoris accipiant, neque diu-
turno sty affligantur, propter mantfam wo-
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bras, unde tum epace, tum virentes & poelis
sunt appellatz, et i volgo amena dicuntur.
Si quis tamen Judzos sequi malit, neque eosa
mé satis. eonfutatos putaverit , fruatur is suo
judicio, et pro.conallibus, dicat in sacro
texta, loca irrigus,

Porrd clausula hujus versiculi : Sicet prace-
perat Domirss Deus Tsraclis, ad leniendam apud
postercs tant® stragis acerbitatem addita vi-
deri potest. Quis enim animo sit usque aded
ferreo, ut non exhorreseat ad auditionem tam
copiosi sanguinishumani profusi, dim in am pld
¢t populosissimd regione, omnis wlas, sexus
omnis, nullo diseriming jugulatur  quis cum
in gente hebrad animi rigorem, non plus quam
barharicam , im0 belluinam immanitatem esse
censeat, nisi persuasum ei sit, illos non suam,
sed Dei causam egisse, Dei vindiel admini-
stros fuisse? Neque verd dubitatio ulla esse po-
test, quin ejus numine id quoque effectum sit,
quid militum animi, czteroqui nulld injurid
lacessiti, nulld tamen misericordid labascerent,
sed uno perpetuoque tenore ad innumeras
illas, el quidem omnium generum promiscuas
cades, sive in homines imbelles ineiderent, et
supplices, sivein feminas, sive in mares, sulli-
cerent durarentque. Non igitur illi aut privatis
oiliis, aut imperandi libidine, aut denique cu-
pidine prada, quae solent plerisque mortalibus
nelariorum bellorum esse causa, tam imma-
nem crudelitatem excrcebant, sed Dei jussa
voluntatemque secutl, sam geatem, cujus ille
multis jam seculis, continud augescentem im-
pietat ib dis perfectam,

i at, funditiss perditum et ex-
ibant. Dominus p «ui nibil

nisi quod justissimum , sanclissimumque sit,
jubere potest, cujusque imperium quisquis de-
mutat, minuitve, ne dicam, detrectat aut re-
spuit, scelus facit : quantd magis Israelitis nefas
fuit, non modis omnibus ei moréem gerere,
quorum ipse Deus erat, hoc est, quos sibi ille

Id enim ciim ex possessionibus Judz ostenden-
dis, Lim ex Mosis verbis, que exstant in Deu-
teronomio, certum est. Sic enim illic eap. 1,
v, 22, suos alloguitur Moses : Perveneramus ad
Cadesbarne, et dicebam ad vos : Venistis ad mon-
tem Amorrhei, quem Dominus Deéns moster dat
naobis. Enobiulit Dominis Deus tutis in conspectum
tfugm fpsam terram ; invade, posside, ete, Nlline
igitur, ut ex ipsis finibus missi sunt explorato-
res, qui mox ad Hebronem pervenisse, et rur-
sits perlustratd tered illic ad suos regressi esse
videntur. Chaldzus pro Cadesbarne, plerum-
que reddit Rekemgea, quod est, si latiné dicas
Rekem superba , inclyta, nobilis, magnifica.
Nimiriim ille Petram nobilem Arabiz urbem
vult significare, cuiCadesbarne fuisse confinem
proditum ab Eusebio est in libello de Loc. he-
braicis. Petram enim urbem Rekem esse voca-
tam, 3 quodam regulo suo Madianitd nomine
Rekem, auctor est Josephus in suis Antiquitati-
bus 1ib, 4, cap. 5. Upinor autem 4 Chaldeo,
Gea, hoe est, magnificam ét inclytam, dici, tum
quia per so urbs egregia erat Petra, tum ut ab
alierd Rekem, ignobili oppido, distingueretur,
quod =itum erat in Benjaminitieis possessioni-
bus. Porrd Gaza erat olim, tesie Strabone,
mediterranea civitas. Distabat enim & portu
passibus pauld minds mille. Fuisse autem po-
tentem urbem, sais magno indicio est nomen
ipsum : [y enimest , ac siduram, pertinacem,
fortem et multo robore firmam, dicas. Nam
quéd a Cambyse thesaaris nomen acceperit,
ut Mela libro primo sue Geographiz, nescio
qud fretus auctoritate , prodidit, vanum pror-
sus est commentum. Pers® enim thesauros,
non MY, sed K72 vecant : nam quod Graeci pro
ain, gamma scripsére,, id ad representandam
¢jus litterz anhelatam vocem fecerunt, simili-
ter atque in Gomorrh4 et pluribus alils, Cate.
rilm quo tempore Christus in terris versabatur,
desertam fuisse Gazam, ex Actis Apost. con-
stat, Nempe, ut seripium est apud Curtium,
Alexander eam , suo periculo, ever-

gratuitd in populum peculiarem delegerat ex
omnibus fotius orhis nationibus, ac tot tantis-
que beneficiis ornaverat, ¢t quod omnium
bonorum caput est, qui leges ipsis praseripse-
rat, quibus 3 caterarum gentium feedissimis
superstitionibus ad veram pictatem exculti, non
solium sancié vivendi rationem acceperant, sed
eliam cum certissimd spe vil® =lern® mo-
riendi !

Vens. #1, — Pencussroue meos Josua, & Ca-
DESBARNE USQUE AD Gazam, ete, Gadesharne exti-
mam lerr® sancle oram claudebat & meridie,

terat actis cuniculis. Atque ex eo tempore de-
sertam mansisse ad suam usque ®latem, Sirabo
testatur. Sed avgustissimus imperator Constan-
tinus novam exwedificavit, verim maritimam,
ad portam Maioniam, ut Sozomenus seriptum
reliquit ; exstatque etiam nunc illic ferum re-
rum venalium, celebre quidem, et amplum,
nomineque veterem Gazam referens, quanguam
nonnihil, ut tempore fieri assolet, mutato.
Gazera enim nune dicitur & vulgo. Sed non in
ipso maris littore, verim, ui per fossam mer-
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ces facilé scaphis nltrd citrdque eonvehi pos-
sint. Abest autem Gaza circiter sex millibus
passuum , aut ed amplils, ab Asealone, secun-
dium maris littus ad ausirum recedens. Atque
ut olim, ita nunc quoque Palwsting ter-
minus et extremitas habetur, versis Egy-
ptum. Inde enim secondi mansione in deser-
tum AEgypli, quod Alkiset nominant, perve-
nitur. Sed de Gazd haclenits, eujus distantiam
ab Jerusalem, et plané situm omnem, quantiumn
cerlé ad ea que nune Lractamus, illustranda,
salissil, ex iis facilé quivis intelligat, qua nu-
per de Ascalone, ex Romanorum descriptis Iti-
neribus, sive Antonini libello , produximus.
Descriptionem autem istam, ¢x Cadesbarne ad
Gazam, or® australis Chananze partem ma-
gnam terminare, tim videbimos, chm Judez
totius fines constituentur certis limitibus, Sed
Gosen fuisse urbem in montosis Judem locis
positam , intelligemus ex capite 13, Quo autem
exstiterit loco, non satis certis petest argnmen-
tis oslendi. Apparet tamen circumjacentis agri
bonitate celebratam fuisse. AL eni Gazam non
ecpit, nedien vastavit, ac ne tentayit quidem
Josua, ut proximo audiemus capite. (uippe
non habebant eam Chananei, sed Philistini,
gens ferox et valida, quam oportebat post Jo-
suxmortem infestis srmis subinde Israelita-
rum turpia otia interpeliare, ut suo loco ex-
plicatum est. Similiter neque Gabaonem vel
cepit vel vaslavit, quia se ipsi dederant Gabao-
mite. Eaque eausa est, cor addita sit illa ¢lan-
sula : Bt usque ad Gabaon.,

Vens. 42. — Ouses AUTEN 15T0S BEGES BT DI=
TIONEM IPEORUM ; ele. Quod eonverti, und vice,
hebraice est, $ms 5¥D, id Chaldxus inter-
pretatur, wro fempore, Symmachus, wio dm-
petii. Et bunc secutus est Latinus, (udd si
werbo reddendum sit verbum , dicas, sno in-
eetai, quo loguendi modo etiam valgus uli
goiet, ¢im rem quarpiam und continudque
operi fazilé actam esse significat. Continuati
igitur expeditione res iste omnesh Josud geste
sunl, postquam semel Gabaonitis: suppetias
venive coepissel , neque usquin longd obsidio-
ne more mulium est interpositum. Victoriz
igitur gloria istis verbis avgetur , per conten-
Uonem angusti temporis, ¢un refum gestarum
smplitadine. £t de victoriz: magnitudine ,
tura potentia Dei, tuny ejus erga suos benigni-
tas comjicitar , eujus opeatque favore Lol reges,
tot urbes ditionesque tantiilo temporis spatio
devicerunt Israelive , ut minore ne visere qui-
deme potuissent , si non bostes , sed amiei fuise

sent, Nullz ergo res humanis rationibus tam
videri dilliciles possunt , ut non facillimé iniis
promisgerum suorum ille munus Possit exsequi,
Nota est omnibus exploratorum Mosis oratio,
cim reversi apud populum, et urbes barha-
rorum munilissimas , el geniem feroci
polentissimamque depradicarent , seque: tan-
quam locustas visos esse, praut illorum homi-
num vasta corporis moles [uisset , clamitarent,
usque cd, ut desperalione regionis promissa
potiundi, de repetend infestissimi sibi Agy-
pto omnes tandem cogitarent, consiliumgue
caperent. Sed quid contra hec ad Josuam
Deus? Omnem , inquit, locum, quem calcabit
planta pedis vestri , eum vobis dedi, Neque consi-
sfet quisquam adversiis f2. (uim antem isti pro-
misso Deus prolixé jam satisfecerit, et quim
facilé invicta illa, ut videbantur, hominum
monstra, urbesque inexpugnabiles et vieerit,
el expugnaverit, expeditissima ista expeditio
nobis posuit ante oculos.

Quare est , quod hujusmodi exemplis confir-
mati, magnis atque excelsis animis simus,
adversiis ea omnia de quibus victoriam in
many nostrd fore, si strenué sub suo sacra-
mento militaverimus , pollicitos est Deus. Non
enim nos frusteabilur, etism si mundus ipse
superandus sit , atque aded vineenda mors,
ompium acerrima, terribilissimague , ut vide-
tur, natur® hostis.

Porrd istins versiculi clausola : Nam Domi-
s Deus Israclis pugnabiar pro Istaele, causam
affert manilestariam , eur narrationi , eztero-
qui incredibili, fidem abrogare nemo debeat ,

[ vel res tantas militum virluti arrogare. Nam

clm Israelis Deus nominatur, teelé ommia,
quibus ille adhuc , Israelitarnm gratid , rerum
nature vim [ecit, miracula in memoriam re-
VOCARIUT , quUE quisquis secum reputat, pro-
feetd hapd ille istom expeditissima vietorie
, supra infini Dei potenti

[uisse existimaverit. Sed eim pugnare Deos
pro Israele dicitur, non debemus lsraelem
1lanquam oliosum pugne speclatorem ; cogila-
tione fingere, verim exislimare, Deum, au-
daciam, vires, voluntatem, atgue omnind
prosperum successum suis suppeditare,, hosti-
bus verd , metum ac trepidationem , ignaviam, y
inertiam , atque plané adversa omnia objieere. L
Chaldzus istum verborum ambitum reddidit
paraphrasticé , his feré verbis : (Juoniam Domi-
nus Deus Israelis per verbum swum belligerabat
pro Israele. De quo loquendi genere semel satis
multa diximus,




" IN JUSUAM ]

Vens, 45, — REVERSUSQUE EsT Josta, BT coM
150 owxis [SRAEL 1¥ casTRA, ele. Tlie postremus
versiculus est etiam decimo quinto loco positus,
sed quiim apté , diximus illie, Certé dubitatio
nulla esse potest , quin domicilinm ef proprium
sit i1 hoc loco. Non ergo recté est etiam hie
septuag. Interpretibus omissns. Neque enim
nune supervacaneus videri potest. Significat

CAPUT XL

1. Quae cim avdisset Jabin, rex Asor,
misit ad Jobah, regem Madoa, et ad re-
gem Semeron atque ad regem Achsaph ,

2. Ad reges quoque aquilonis, qui ha-
bitabant in montanis et in planitie con-
tra meridiem Ceneroth , in campestribus
quogue et in regionibus Dor justa mare;

3. Chananzum quoque ab oriente et
occidente, el Amorrhenm atque Hethzeum
ac Pherezsenm et Jebuszeum in montanis,
Hevaeum quoque, qui habitabat ad radi-
ces Iermon in terrd Maspha.

4. Egressique sunt omnes cum (urmis
suis, populus multus nimis, sicut arena
quE est in littore maris, equi quoque et
currus immense multitudinis,

5. Convenerunique omnes reges isti in
wnum ad Aquas Merom, ut pugnacent
contra Israel.

6. D].xltquc Dominos ad Josue : Ne
timeas eos, cras enim hic cidom hord
epn tradam omues istos vulnerandos in
conspectu Israel; equos eorum subner-
vabis, et currus igne combures,

7. Venitque Josue, et omnis exercitus
cum €0, adversis illos ad Aquas Merom
subito, et irruerunt super eos

$. Tradiditque illos Dominus in ma-
nus lsrael. Qui percusserunt eos, ¢4 per-
secuti sunt usque ad Sidonem Magnam
et Aquas Maserephoth campumque Ma-
splic, qui est ad orientalem illios partea.
lia percussit omnes ul nollas dimitteret
ex cisreliguias,

nus, equos corum suiiervaye
combussil igni,

enim , exercitum , maximd , quod est credibile,
predd onustem , postquim ad extimam Gha-
nanze oram transcursum esset , ad stativa esse
reversum. Nimirim ut panlisper corpora refi-
cerent , conjuges natosque reviserent, spolia
apud suos deponerent , denique ad novam ex-
peditionem sese compararent.

CHAPITRE XL

1. Mais Jorsque Jabin, roi d'Asor dans fa
Haute Galilée, eut appris ces nonvelles, if en-
voya vers Jobab, roi de Madon, vers l¢ roi do
Séméron, vers le roi d'Achsaph,

2. Bt vers les rois du septentrion gui hubi-
taient dans les montagnes et dans la plaine du
coté dumid de Cenéroth. 1l envoya aussi vers
cenx qui habitaient dans les eampagnes et dans
les pays de Dor, le long de la mer Méditer-
ranée ;

3. Vers les Chananéens, & l'orient et & I'oe-
cident, vers les Amorrhéens, les Héthéens, log
Phéré , les Jébuséens, dansles
et vers les Hevéens, qui habitaient au pied du
mont Hermon, dans la terre de Maspha, au-
deli du Jourdain,

4. lls se mirent lons en campagne avee
leurs troupes, qui consistaicnt en une mulii-
tude de gens de pied avssi nombreuse que le
sable qui estsur le rivage de Ja mer, et ungrand
nembre de cavalerie et de ehariots,

5. Etlous ces rois se joiguirent vers les Eaux
de Mérom pour combatire contre Israél, Dés
que Josué en ent en avisyil marcha au-devant
d’ewz; ef étant arrivé & une journde de leur
camp, il s'arréfa pour aftendre lesordres du Sei.
qneur,

6. Alors le Seigneur dit & Josué : Ne les
craignez point; car demain, 3 cette méme
heure, je vous les liveerai lous pour étre tail-
lés en pitces i la voe d'Israél. Vous ferez cou-

per le nerl des jambes & leurs chevaus, et vous

réduirez en cendre leurs chariols.

7. Josué marcha donc en diligence conire
eux avee toute Parmée jusqu'aux Eanx
de Mérom; et Jes ayant chargés @ I'impro-
viste,

8. Le Seigneur les livea entre les mains des
enfans @'fsraél, qui les défirent; et se parta-
geant en différents. corps ,-éls les poursuivirent
jusqu'd la grande Sidon, jusquaux Eaux de
Maséréphoth et jusqu'a Ja campagne de Mas=
pha, qui est vers Porient. Josué tua tout sans
en rien laisser éehapper.

9. 1l conpa le meri des jambes de leurs che-
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10, Reversusque statim cepit Asor, et
regem ejus pereussit gladio. Asor enim
antiquitis inter omnia regna hec princi-
patom tenebat,

11. Percussitque omues animas qua
ibidem morabantur ; non dimisit in e
ullas reliquias, sed usquead internecio-
nem universa vastavit , ipsamque urbem
peremit incendio.

12, Et omnes per circuilum civitates
regesque earum cepit, percussit alque
delevit, sicut praceperat ei Moyses fa-
miulus Domini.

13. Absque urbibus quze erantin colli-
bus et in tumulis sitz, cxleras succendit
Israel ; unam tantim Asor, munitissi-
mam, flammé consumpsit.

14, Ompemque predam istarum ur-
bium ac jumenta diviserunt sibi filii Is-
rael, canctis hominibus interfectis.

15. Sicut praeceperat Dominus Moysi
8ervo suo ita priecepit Moyses Josue, et
ille universa complevit ; non preeteriit de
universis mandatis nec woum quidem
verbum quod jusserat Dominus Moysi.

16. Cepit itaque Josue omnem ter-
ram, montanam el meridianam, terram-
que Gosen et planitiem, et occidentalem
plagam, que Israel et campestria
ejus,

17. Et partem montis quae ascendit
Seir usque Baalgad, per planitiem Li-
bani, subter montem Hermon; omnes
reges eorum cepit, percussit et occidit.

18. Multo tempore pugnavit Josue
contra reges istos.

19. Non [uit civitas quee se traderet
filiis Israel, precter Heveeum qui habi-
tabat in Gabacn; omnes enim bellando
cepit,

20. Domini enim sententia fuerat ut

indurarentur corda eorum, et pugnarent
contra Israel et caderent, et non mere-
B 6. VUL

vaux et fit mettre le few & leurs chariots, comme
le Seigneur le lni avait ordonng,

40. Et élant retournd de I aussitit , @prés
avoir rassembld ses traupes, il prit Asor et en
tua le roi. C'était une conguéte considérable ;
car Asor avait é1¢ de tout temps la premicre et
1a capitale de tous ees royaumes.

41. 1l en passa au fil de I'épée tous les habi-
tanis; il ravagea of extermina loul sins y
laisser rien sur pied, et réduisit la ville en
cendres.

42. 1l prit aussi et ruina de méme toutes los
villes d'alentour avec leurs rois, qu'il fit mou-
rir, eomme Moise, serviteur du Seigneur, le lui
avait commandé.

15, Isratl brila toutes les villes, exceplé
celles: qui étaient situées sur des collines ot
sur des hauteurs, qui furent réservées pour y
metive des garnisons qui. veilleraient i I siveté
du pays, Il v’y eul qu'Asor qui, élant trés-
forte, fut réammoins toute brilée,

14, Tes enfants d'lsraél partagérent entre
eux tout le butin et les bestiaux de cette ville,
aprés en avoir tué tous les habitants, selon fes
ordres du Seigneur,

15, Or, les ordres que le Scigneur ayait
donmés & Moise son servilenr sont les mémes
que Moise donna 4 Josué, et il les exéonta
tous, sans ometire la moindre ehose de tout
ce que le Scigneur ayail commandé i Moise.

16, Josué prit done d'abord tout le pays des
montagnes ct du midi, toute la terre de Go-
sen, et Ia plaine, la contrée occidentale, el la
montagne qui fuf doande & la tribu d'Ephraim,
oit fut depuis le royawme d'Tsraél et ses cam-
pagnes.

A7, I prit ensuile une partie de la mosia-
gne qui séléve vers Séir, jusquy Baalgad, la
long de la plaine du Liban, au-dessous du
mont Hermon. 1] prit tous leurs rois, les frap-
pa et les fit excenter & mort.

18, Mais toutes cos eonquétes ne sz firent pas
en une s2ule annde; Josué combattitlong-temps
contre ces rois.

12. Wl n'y eut point de ville qui se rendit
volontairement aux enfanls d'lsradl, excepté
les Hévéens qui demeuraient 3 Gabaor et dans
les' villes voisives. Powr les antres, il les prit
toutes de force, et passa au fil de {épée tous les
habitants;

20, Car telle avait éud la volonté du Sei-
gneur, jusiement érrité conire ewt, que leurs
coenrs s'endurcissent, qu'ils combattissentcon-
tre lsradl, qu'ils fussent défaits, qu'ils ne me-
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